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ITA ENG

Alcor è il divano artigianale destinato ad abita-
re grandi spazi con il suo design squadrato e 
contemporaneo in cui la rigorosità delle forme 
si coniuga con la morbidezza delle imbottiture.
Solido ed imponente, dal comfort assicu-
rato, con uno schienale basso combinato 
con un ampio bracciolo con cucitura sar-
toriale a completare la comoda seduta.
Dotato di poggiatesta regolabile ma-
nualmente, disponibile in versione re-
cliner o slitta elettrica che allunga la se-
duta rendendola una chaise longue.

Alcor is the result of a well-detailed and me-
ticulous craftsmanship .  Perfect for large 
spaces because of its squared and con-
temporary design, where rigorousness of 
the shapes is combined with the softness 
of the padding. A solid shape with assu-
red comfort , low backrest combined with a 
large armrest and sartorial stitching com-
plete its comfortable seat. Equipped with 
adjustable headrest  available in a recliner 
or with electric sliding system that extends 
the seat turning it into a chaise longue.
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Poggiatesta/
Tirapelle a scatto

90°/180°

Cucitura/
Sartoriale

Inserto/
Metallo

col. 3147
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Alita / Sofas
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ITA ENG

Progettato per trasformare lo spazio dedicato al 
relax in un vero e proprio luogo di benessere. Il 
modello Alita è caratterizzato da uno stile accu-
rato e da proporzioni che consentono di assapo-
rare attimi di assoluto relax, grazie anche ad un 
meccanismo elettrico che consente l’apertura 
della pediera e reclina lo schienale, trasforman-
do il divano in una confortevole chaise longue. 
L’equilibrio di rapporti ergonomici fra seduta, 
poggiatesta e pediera e la cura dei dettagli 
sono le caratteristiche principali di questo nuo-
vo sistema di sedute modulari, che conferisce 
valore a tutti gli ambienti living. I braccioli sono 
regolabili permettendo di trovare la posizio-
ne desiderata, per conversare o per rilassarsi.

Designed to make you enjoy your living 
space. Alita is characterized by an ac-
curate style that allows you enjoy mo-
ments of absolute relaxation, thanks 
also to an electric reclining mechanism. 
The harmonious composition between seat, 
headrest and footboard and the attention 
to details are the main features of this mo-
dular seating system, that gives value to all 
the living spaces. The adjustable armrests 
make you feel comfortable at any moment. 

14
A

LI
TA

Alita / Divani



Alita / Sofas

15

Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé
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ITA ENG

Un divano modulare e giocoso, con curve mor-
bide e accoglienti che nasce dall’idea di offrire 
grande comfort con un gesto rassicurante, cal-
do e familiare. Il segno senza tempo, il disegno 
morbido ed avvolgente, la sua adattabilità e 
versatilità, rendono Borger un imbottito capace 
di offrire grande comfort in situazioni, ambienti 
e contesti differenti.Composto da singoli modu-
li concepiti come piccole sculture da utilizzare 
anche separatamente. L’idea si traduce anche 
nella proposta di tavolini che riprendono le for-
me smussate del divano abbinando la struttu-
ra laccata all’elegante matericità del piano in 
legno. Sono progettati come elementi sovrap-
ponibili e intersecabili, che permettono di rom-
pere lo schema della seduta o di vivere singo-
larmente nello spazio come tavolini da caffè.

A modular and colorful sofa with soft sha-
pes that offers a great comfort with a re-
assuring, warm and familiar gesture. The 
enchanting design, its adaptability and ver-
satility make Borger a product able to offer 
the perfect comfort in different contexts. It is 
composed of single modules designed as 
small sculptures to be used separately, too. 
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé
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Borger / Divani

Dettagli divano
Sofa Details
Detalles de sofa
Détails du canapé



Borger / Sofas

B
O

R
G

ER

21



22

Giò / Divani
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ITA ENG

Volumi importanti di spalliere e braccioli con-
trapposti alla leggerezza della base che mette 
in evidenza i sottili piedi in metallo verniciato. 
Giò presenta morbidi e generosi braccioli ar-
ricchiti da una delle nostre cuciture sartoriali, 
ampie spalliere con poggiatesta regolabili, una 
caratteristica unica dal design estremamente 
moderno. Con un semplice movimento è pos-
sibile personalizzare il comfort regolando i pog-
giatesta nella posizione desiderata. Lineare e 
componibile consente di personalizzare e di vi-
vere il comfort Cubo Rosso anche in compagnia.
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Important volumes of backrests and armrests 
set against the lightness of the base highlight 
the thin painted metal feet. Gio’ presents soft 
and generous armrests enriched by one of 
our tailored seams, wide backrests with adju-
stable headrests, a unique feature with an ex-
tremely modern design. With a simple move-
ment, it is possible to customize the comfort by 
adjusting the headrest in the desired position.
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Poggiatesta/
Tirapelle a scatto

90°/180°

Cucitura/
Sartoriale

Piedi/
Metallo
PV 321
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ITA ENG

Un prodotto tecnicamente completo che 
offre un notevole livello di funzionalità. 
La struttura svela meccanismi precisi che ac-
compagnano ogni gesto e movimento in modo 
dinamico ed equilibrato. Il divano è dotato di 
ampie spalliere sollevabili elettricamente che 
offrono un utilizzo dello schienale personaliz-
zato per creare la configurazione desidera-
ta: dalla posizione bassa per una seduta da 
conversazione a quella alta, da relax, che au-
menta notevolmente l’altezza del poggiatesta. 
Oltre a questo, dispone anche della funzione 
recliner che allunga i poggiapiedi e reclina 
lo schienale garantendo il comfort assoluto. 

A technically complete product that offers a 
remarkable level of functionality, with some 
particular mechanisms that accompany each 
movement in a dynamic and balanced way. 
The sofa is equipped with a large electri-
cal and adjustable backrests that let you 
customize the desired position in the best 
way. In addition, it also has a relax function 
that extends the footrests and reclines the
backerst, ensuring an absolute comfort.
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Harry / Sofas
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Poggiatesta/
Alzata verticale 

Elettrico

Cucitura/
Sartoriale 
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ITA ENG

Un modello elegante e raffinato, è il connu-
bio tra design, cura del dettaglio e confort 
assoluto, rivestito in pelli selezionate è ar-
ricchito da una cucitura sartoriale e da ban-
dine in cuoio che ne delineano il braccio.
Sollevato da terra per mezzo di piedini in me-
tallo con inserto legno, i braccioli che si ap-
poggiano lateralmente su sottili fianchi in 
cuoio; come un busto. Alta fattura, cura dei 
dettagli, confort rendono unico questo modello.

Libeccio is the sum of a refined design, at-
tention to details and absolute comfort. Co-
vered by selected leathers, enriched by a 
tailor seam, leather details on the armre-
sts and a metal foot with a wooden insert; 
The thin leather frame embraces the sides 
of the entire sofa. The high workmanship 
and its comfort make this a unique model.
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Libeccio / Sofas
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Cucitura/
Sartoriale

Particolari/
Cuoio

Piedi/
Metallo con 

inserto Legno
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Marea / Divani
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Marea / Sofas
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ITA ENG

Un modello che interpreta il divano in una 
nuova versione multimaterica ed espressi-
va per il suo piede, che diventa struttura e 
sostegno per il braccio, a vista in metallo.
Il rigore del disegno e il tratto vagamen-
te nordico si addolciscono sulle sue linee 
arrotondate, determinando una presen-
za di carattere oltre che di grande comfort.
Un prodotto culturalmente evoluto e dedicato 
a chi sa apprezzare il segno deciso del piede 
in metallo ma soprattutto il confort di una se-
duta che richiama un morbido guanciale, com-
pletato dai funzionali poggiatesta regolabili. 

An expressive model characterized by 
its metal legs, high design result, as well 
as supporting elements for the arms. 
The rigor of design and a vague “Nor-
dic” style take shape in its rounded li-
nes, giving comfort and personality to 
the sofa. The sofa is enriched with a high 
comfort seat with adjustable headrests.
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Marea / Sofas
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Poggiatesta/
Tirapelle a scatto

90°/180°

Piedi/
Metallo
PV 321
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ITA ENG

Divano a base aperta, fisso o angolare, caratteriz-
zato da spalliere con meccanismo basculante che 
permettono di aumentare la profon-
dità della seduta. Meccanismo pre-
sente anche nel bracciolo che che 
offre la possibilità di aumentare la larghezza di 
seduta e di personalizzare il confort. 
Con le spalliere e i braccioli arretrati la sedu-
ta si amplia fino a trasformarsi, all’occorrenza, 
in un comodo day bed. Versatile e dinamico, 
Simpa ha una silhouette essenziale ed elegante 
ben rifinita anche sul retro: infatti, è perfetto per 
essere inserito nel centro stanza. Caratteristica 
distintiva del Simpa sono le tirate, riproposte an-
che sulle spalliere, che ne decorano le sedute.

An open based Sofa, equipped with tilting me-
chanism on the backrests and armrests that 
allow to increase the seat depth and custo-
mize the comfort. This mechanism lets the 
sofa turn into a comfortable day bed. Versati-
le and dynamic, Simpa has an essential , ele-
gant and well finished shape also on the back: 
it perfectly fits in the center of the room, too.
Dinstinctive features of Simpa are the 
pulls, elements also proposed on the 
backrests that decorate the seats. 
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Spalliera/
Traslante

Braccio/
Traslante

Piedi/
Metallo
PV 321
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ITA ENG

Un divano che fonde al meglio stile ricerca-
to, puro design italiano e praticità di utilizzo, 
un salotto da vivere non solo con gli occhi.
Le linee essenziali e l’abbraccio morbido 
di questo divano in tessuto completamen-
te sfoderabile lo rendono pronto per di-
ventare il centro di un caldo momento di 
convivialità. Valore aggiunto, le tante possi-
bilità di personalizzazione con una serie di 
cuscini declinabili in vari rivestimenti e colori.

A sofa that mixes refined style, pure Ita-
lian design and practicality of use. The 
essential lines of this entirely removable 
fabric sofa make it the center of a warm 
moment of conviviality. Added value and 
many possibilities of customization with 
cushions in various finishes and colors.
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Piedi/
Metallo

Gold
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Voyage / Divani
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ITA ENG

Un salotto trasversale che riprende elemen-
ti della tradizione, come le forme dei “bolster” 
(cuscini a rullo) che ricreano braccioli e retro 
spalla, associandoli a una base di sostegno 
fine e rigorosa che si inserisce nel linguaggio 
contemporaneo. Voyage può essere utilizzato 
in un numero elevato di situazioni e composi-
zioni, da quelle più formali, a quelle informa-
li. Un modello di alto impatto visivo dalle am-
pie sedute dal confort eccezionale, arricchito 
da un piede in legno con inserto metallico.

A sofa that takes up traditional elements, 
such as the shapes of the “bolsters” (rol-
ler cushions). Voyage fits in different con-
texts, from the most formal to the informal 
one. A high visual impact model with lar-
ge seats and exceptional comfort, enri-
ched by a wooden foot with a metal insert.
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Dettagli divano
Sofa Details

Detalles de sofa
Détails du canapé

Piedi/
Legno con 

inserto Metallo
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Voyage / Divani

Dettagli divano
Sofa Details
Detalles de sofa
Détails du canapé



Voyage / Sofas

VO
YA

G
E

51



52
PO

LT
R

O
N

E 
/ A

R
M

C
H

AI
R

S
Poltrone / Armchairs



ARM
CHACHA
IRSIRS



54

Bloom / Poltrone
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ITA ENG

Linee confortevoli, volumi generosi e particolari ri-
cercati caratterizzano la poltrona Bloom con base a 
razze sulla quale si innesta la scocca di ampie propor-
zioni. Interno ed esterno, rispettivamente so�ce e 
teso, che prevedono giochi di contrasto. Monocolore 
in tessuto o pelle oppure bicolore, con l’ abbinamento 
di pelle e tessuto che possono essere scelti indi�eren-
temente per la scocca esterna o per l’interno seduta.

Curved and �uid lines, so� cushions, hard and smooth 
frame make Bloom a unique armchair. Carefully desi-
gned to provide the greatest comfort and high style than-
ks to the harmonious combination of fabric and leather. 
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Galea / Armchairs
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ITA ENG

Sintesi perfetta fra garbo e ricercatezza, linee semplici 
e precise per una seduta compatta e arrotondata, uno 
schienale curvilineo che si integra ai braccioli e all’ele-
gante base in legno. Un’allure femminile, quasi roman-
tica, valorizzata dai materiali caldi e naturali, lavorati 
con maestria, per un comfort rassicurante e avvolgente.

Attention to details, simple lines and a comfor-
table seat are the features of GALEA armchair.
A romantic charm valued by the use of se-
lected and certi�ed raw materials, which 
make this armchair enchanting and unique. 



AVVERTENZE
1. Misure e caratteristiche tecniche possono contenere refusi tipografici. In tal caso l’Azienda 

comunicherà tempestivamente le esatte diciture. 
2. I disegni sono da considerarsi puramente indicativi e non rapresentativi del prodotto. 

3. L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche al prodotto senza preavviso, al fine di 
migliorarne le caratteristiche. 

4. Richieste di modifiche sul prodotto (es. cambio densità gomma, cambio meccaniche, ecc...) 
potranno essere valutate e conseguentemente preventivate.  

5. Tutte le misure espresse sono suscettibili di una variazione pari a circa il 5% trattandosi di 
misure di parti molli e non rigide.

WARNINGS
1. Prices, measures and technical characteristics may contain typographical misprints. In this 

case the company will promptly communicate exact captions. 
2. Pictures must only be considered as an indication and not as a real representation of the 

product. 
3. The company reserves the right to introduce changes to the product without notice, in order to 

improve its characteristics. 
4. Requests for modification of the product can be considered and consequently estimated. 

5. All sizes can have approximately a 5% variation since sofa’s elements are not rigid, but soft 
and extensible.
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